
MCH-HC DUAL-FUEL FLASHLIGHT - MCH-HC DUAL-FUEL HI-
CANDELA FLASHLIGHT 1100 LUMEN FDE

The MCH line of handhelds redefined what a daily carry light could do. Wildly
popular, it was instant success. And thankfully, Cloud Defensive customers
spoke and gave immediate feedback. As always, Cloud listened. And now,
Cloud Defensive have integrated your requests and have brand-new
capabilities in the latest iteration of the MCH series. With these changes, the
MCH surges that much further in front of the rest. Programmability: The MCH
is now fully programmable, by the end-user. This allows you, for the first time,
full control over the output of the flashlight. Every MCH ships from the factory
in Mode 1. But there are 4 other modes you can select, based on your needs.
And you can change the programming anytime you want. So the MCH is more
configurable than ever before. Mode 1: High-only (100%) Mode 2: Low (10%),
High (100%) Mode 3: High (100%), Low (10%) Mode 4: Very Low (5%), Medium
(30%), High (100%) Mode 5: High (100%), Medium (30%), Very Low (5%) Sizes
and Light Heads: With the advent of the Programmable light heads, the MCH
line has now been streamlined for you. The EDC line, which is a higher lumen
and lower candela offering. And the HC line, which is a slightly lower lumen
and higher candela offering. Both of which are again, fully programmable. Tail
Cap Configurations: Critically, MCH allows the user to carefully select from an
industry-first (and Patented) Adjustable Negligent Discharge protection
system. Each light ships with the full ND Protection package and the user can
now configure the tail cap for their respective needs. Be it deep-pocket carry
or being at home on your plate carrier, the MCH is duty-grade in every way.
And fully configurable to what you need. If your need changes, you just adjust
the ND Protection accordingly with parts you already have. MCH-HC: Cloud
Defensive standard high candela offering for daily carry applications. With 950
or 1100 lumen models, it is the brightest light on the market at its size, and its
performance is now better as well. With a newly-upgraded electrical system,
Cloud Defensive are able to get powerful Candela out of the MCH-HC. Which
means your ability to throw light a very long ways just increased, while
maintaining useable spill as well. This not just a laser-beam of white light. That
is not useful. Defensive-oriented daily carry applications need high candela
with a very appropriate amount of usable spill. The MCH-HC has those
features, making it a superior tool for searching, situational awareness and
tactical applications. Fully Customizable: You can now optimize the tail cap of
your handheld light. Cloud Defensive are proud to offer an industry-first
Negligent Discharge Protection system for the MCH that end users can adjust
as needed. The shorter ND protector reduces the amount of shrouding around
the switch and is ideal for anyone planning to use the Thyrm SwitchBack
Technique. You are also able to easily utilize many of the other traditional low-
light defensive techniques with this option. The other 2 ND protectors offer
progressively more robust ND protection as they create a hard barrier
between the outside world and the light switch. This is optimal for concealed
carry and EDC in instances where the light may be in your pocket and you
need to avoid inadvertently turning that light on while seated, etc. The best
part? The entire ND Protection System comes with EVERY MCH. And these are
easily interchanged by you, the end user. If you need to adjust the light from
one role to the other, it can be done in about 10 seconds. Battery Changing
with Ease: With the all new MCH, you are able to easily change the battery
from the light head side of the MCH. The positive end always goes to the front
of the light. And there is reverse polarity protection built in just in case. Power:
The Full size MCH uses 1 Lithium Ion, Rechargeable, Flat-top, Unprotected



18650 or 18350 (depending on model) which is included. It is also compatible
with most button-top unprotected cells and. The Full size MCH has very limited
compatibility with Protected cells. Do not assume compatibility with those.
Cloud Defensive favor the Unprotected cells due to the substantial
performance increases. The MCH lights also now accept CR123 batteries. Use
of CR123 batteries will absolutely result in lower output and shorter run-times.
That is purely a function of CR123 cells being very inferior to Cloud Defensive
rechargeable cells. But this new CR123 capability is perfect for use in
emergency situations. Pocket Clip: The MCH ships with a standard, metal
deep-carry pocket clip that is made from spring steel and then heat-treated
and black nitride plated. Materials and Durability: The MCH is precision
machined from Certified 6061-T6 aluminum. Has a type III Anodized to MIL
STD. “Hard coat”. Has an IPX-8 waterproof rating. Fully submersible to 100 Ft.
for 24 hours. Warranty: Similar to all Cloud Defensive products, the MCH is
covered under Cloud Defensive Transferable, Lifetime warranty. 30-Day
Money Back Guarantee: The MCH is included in Cloud Defensive’s 30-Day
Money Back Guarantee. Specifications: Two CR123A Output: 70,000
Candela/400 Lumens/70 minutes 6000K light temperature makes it is a
phenomenal option that avoids any blue-tint of legacy LEDs. This is a small
light. By far the smallest Cloud Defensive has ever produced. Head Diameter:
1.20″ Full Size MCH Length: 5.175″ Full Size MCH Weight (with battery): 5.71
oz Included in Box: Mission Configurable Handheld UI2 Charger 1 Battery 3 ND
Protectors Proprietary Low-Profile Deep-Carry Pocket Clip

Attributes

Name: MCH-HC DUAL-FUEL HI-CANDELA FLASHLIGHT 1100 LUMEN FDE
Manufacturer: CLOUD DEFENSIVE LLC
Product no.: 430107160
Mfr. No.: MCH 2.0-HC-DF-P-650 FDE
Battery: 18650 Li-ion
Lumens: 1100
Style: Handheld
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 850038300296

Item details

Made in USA
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für die MCHHC DUALFUEL
FLASHLIGHT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT von Cloud Defensive. Diese
Taschenlampe wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige Lichtquelle für verschiedene Anwendungen zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Taschenlampe nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie die Taschenlampe von Kindern fern. Sie ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet.
Verwenden Sie die Taschenlampe nicht in feuchten oder nassen Bedingungen, es sei denn, sie ist dafür
ausgelegt.
Lagern Sie die Taschenlampe an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Batterie auf Anzeichen von Leckagen oder Beschädigungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (18650 Liion oder 18350, je nach Modell).
Achten Sie darauf, die Batterien korrekt einzusetzen, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten.
Verwenden Sie die Taschenlampe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
feststellen.
Wenn die Taschenlampe überhitzt, schalten Sie sie sofort aus und lassen Sie sie abkühlen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Batteriewechsel:1.

Entfernen Sie die Taschenlampe vorsichtig von der Halterung.
Drehen Sie den Kopf der Taschenlampe gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu öffnen.
Setzen Sie die neue Batterie mit dem positiven Ende nach vorne ein.
Schrauben Sie den Kopf der Taschenlampe wieder fest.

Programmierbare Modi:2.

Die MCHHC bietet verschiedene Modi (Modus 1 bis Modus 5). Wählen Sie den Modus entsprechend
Ihrer Anforderungen aus.
Die Modi können einfach durch Drücken des Schalters gewechselt werden.

Benutzung des Taschenclips:3.

Befestigen Sie den mitgelieferten DeepCarryTaschenclip an der gewünschten Stelle an der
Taschenlampe.
Achten Sie darauf, dass der Clip sicher sitzt, um ein Herunterfallen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Taschenlampe und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.



Bringen Sie die Taschenlampe und die Batterien zu einem geeigneten Recyclingzentrum oder einer
Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von Cloud Defensive. Achten Sie darauf, Ihre Kaufinformationen bereitzuhalten.

Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Vielen Dank, dass Sie sich für die MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel
Freude mit Ihrem neuen Produkt!



MCHHC DualFuel Flashlight Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MCHHC DualFuel Flashlight. This product has been designed to provide
highperformance lighting for various applications. To ensure your safety and the optimal performance of your
flashlight, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the flashlight according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the flashlight is suitable for your intended use.
Keep the flashlight away from children and pets.
Inspect the flashlight regularly for any signs of damage.
Do not expose the flashlight to extreme temperatures or moisture.
Do not attempt to disassemble or modify the flashlight.
Use only the recommended batteries to avoid damage and ensure safety.
Store the flashlight in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:

Use only Lithium Ion, Rechargeable, Flattop, Unprotected 18650 or 18350 batteries, as specified.
Avoid using Protected cells, as they may not be compatible and can cause malfunction.
Do not mix different types of batteries or new and old batteries.
Always insert the battery with the positive end facing the front of the flashlight.
If you notice any swelling, leakage, or damage to the battery, discontinue use immediately.

Light Head Safety:

Avoid staring directly into the light beam, as it may cause temporary blindness or eye damage.
Do not shine the light into the eyes of others.
Use caution when using the flashlight in dark or lowlight environments to avoid tripping or falling.

Tail Cap Configuration:

Ensure the tail cap is securely attached before use.
Adjust the Negligent Discharge Protection system according to your needs to prevent accidental
activation.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation:1.

Open the light head by unscrewing it counterclockwise.
Insert the battery into the flashlight, ensuring the positive end is facing the front.
Screw the light head back on securely.

Operating the Flashlight:2.

The flashlight operates in multiple modes. By default, it is set to Mode 1 (Highonly).
To change modes, follow the programming instructions provided in the user manual.
Ensure you are familiar with the different modes and their outputs:



Mode 1: Highonly (100%)
Mode 2: Low (10%), High (100%)
Mode 3: High (100%), Low (10%)
Mode 4: Very Low (5%), Medium (30%), High (100%)
Mode 5: High (100%), Medium (30%), Very Low (5%)

Using the Pocket Clip:3.

The flashlight comes with a metal deepcarry pocket clip. Ensure it is securely attached for safe
carrying.
Avoid overloading the clip to prevent damage.

Changing Modes:4.

Follow the instructions in the user manual to program the flashlight according to your preferences.

Battery Changing:5.

To change the battery, follow the battery installation instructions.
Ensure the flashlight is turned off before changing the battery.

Disposal Instructions
Dispose of batteries in accordance with local regulations. Do not throw batteries in regular household
waste.
For the flashlight body, check with local waste management facilities for proper disposal methods.
Consider recycling options for electronic waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, operation, or warranty, please refer to the contact details provided with your
product packaging or visit our official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and effective experience with your MCHHC DualFuel Flashlight.



Guide de Sécurité pour la Lampe Portative
MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT
Introduction
Merci d'avoir choisi la lampe portative MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT de Cloud Defensive. Ce guide vous
fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre lampe. Veuillez lire
attentivement ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la lampe est utilisée uniquement dans des conditions pour lesquelles elle est conçue.
Ne laissez pas la lampe à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser la lampe dans des environnements dangereux, tels que des zones explosives ou
inflammables.
Vérifiez régulièrement l'état de la lampe pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de démonter ou de réparer la lampe vousmême. Contactez un professionnel si des
réparations sont nécessaires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Batterie : Utilisez uniquement des batteries recommandées (18650 ou 18350). Ne mélangez jamais des
batteries usagées et neuves.
Changement de batterie : Changez la batterie uniquement lorsque la lampe est éteinte. Assurezvous
que la polarité est correcte lors de l'installation.
Mode d'éclairage : Familiarisezvous avec les différents modes d'éclairage et utilisez le mode approprié
selon vos besoins.
Surchauffe : Ne laissez pas la lampe allumée pendant de longues périodes sans surveillance pour éviter
la surchauffe.
Protection ND : Utilisez le système de protection contre les décharges négligentes pour éviter une
activation accidentelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la batterie :1.

Retirez le capuchon arrière de la lampe.
Insérez la batterie en veillant à respecter la polarité (le pôle positif vers l'avant).
Remettez en place le capuchon arrière.

Allumage de la lampe :2.

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer la lampe.
Pour changer de mode, appuyez plusieurs fois sur le bouton d'alimentation.

Programmabilité :3.

Vous pouvez programmer la lampe selon vos préférences en suivant les instructions fournies dans
le manuel d'utilisation.
Pour changer de mode, consultez la section sur les modes d'éclairage.

Entretien :4.



Nettoyez régulièrement la lampe avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les salissures.
Vérifiez l'étanchéité et l'état général de la lampe avant chaque utilisation.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas la lampe dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des appareils électroniques et des batteries.
Retournez la lampe et les batteries usagées à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre lampe, veuillez consulter le site Web de
Cloud Defensive ou contacter un représentant de service à la clientèle.

Conclusion
La lampe portative MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT est conçue pour être un outil fiable et sûr. En suivant ces
directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Profitez de
votre lampe et utilisezla de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Uso della
Torcia MCHHC DUALFUEL
Introduzione
La torcia MCHHC DUALFUEL è un prodotto innovativo realizzato da Cloud Defensive, progettato per offrire
prestazioni elevate e versatilità in varie situazioni di utilizzo. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare la torcia in condizioni di umidità o in ambienti esplosivi.
Tieni la torcia lontana dalla portata dei bambini.
Non smontare la torcia, poiché ciò potrebbe comportare rischi di sicurezza.
Controlla regolarmente la torcia per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Responsabile: Utilizza la torcia solo per scopi previsti e in modo responsabile.
Batterie: Utilizza solo batterie raccomandate (18650 o 18350) e segui le istruzioni per la sostituzione.
Protezione ND: Assicurati di configurare correttamente il sistema di protezione contro il rilascio
negligente per evitare accensioni accidentali.
Temperatura: Non utilizzare la torcia in condizioni di temperatura estrema, sia calda che fredda.
Illuminazione: Evita di puntare la torcia direttamente negli occhi di persone o animali, poiché la luce
intensa può causare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:1.

Rimuovi il tappo posteriore della torcia.
Inserisci la batteria con il polo positivo rivolto verso la parte anteriore della torcia.
Riattacca il tappo posteriore.

Accensione della Torcia:2.

Premi il pulsante di accensione per attivare la torcia.
Seleziona la modalità desiderata utilizzando il sistema programmabile.

Programmazione delle Modalità:3.

La torcia è dotata di cinque modalità. Seleziona quella più adatta alle tue esigenze.
Puoi cambiare la programmazione in qualsiasi momento.

Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente la torcia con un panno morbido.
Controlla frequentemente la condizione della batteria e sostituiscila se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le batterie usate in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Non gettare la torcia nell'indifferenziato. Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.
Segui le linee guida locali per il riciclaggio dei materiali elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti di Cloud Defensive.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro della torcia MCHHC DUALFUEL. Ricorda
di rimanere sempre informato sulle pratiche di sicurezza e di segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti
alle autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.



MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT fra Cloud Defensive LLC. Denne håndholdte
lommelykten er designet for å gi høy ytelse og fleksibilitet i bruk. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les
og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før du bruker produktet.
Oppbevar lommelykten utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke lommelykten nær brennbare materialer.
Ikke se direkte inn i lysstrålen for å unngå øyeskader.
Kontroller lommelykten regelmessig for skader. Hvis det oppdages skader, må den ikke brukes.
Bruk kun anbefalte batterier som spesifisert i manualen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Batteriskift: Bytt batteri fra lyshodesiden. Sørg for at den positive enden alltid går mot fronten av
lampen.
Programmering: Lommelykten er fullt programmerbar. Følg instruksjonene for å tilpasse lysmoduser til
dine behov.
NDbeskyttelse: Juster NDbeskyttelsen for å unngå utilsiktet utladning. Kontroller at
beskyttelsessystemet er korrekt installert.
Vanntetthet: Lommelykten er IPX8 vurdert, men unngå å bruke den under vann i lengre perioder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Batteriinstallasjon:1.

Åpne lommelyktens lyshode.
Sett inn et Lithium Ion 18650 eller 18350 batteri med den positive enden vendt mot fronten.
Lukk lyshodet forsiktig.

Bruk av lommelykten:2.

Trykk på bryteren for å slå på lyset.
Velg ønsket modus ved å følge instruksjonene for programmering.
For å justere lysstyrken, trykk på bryteren i henhold til valgt modus.

Vedlikehold:3.

Rengjør lommelykten med en myk, tørr klut.
Oppbevar lommelykten på et tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Resirkuler lommelykten i henhold til lokale retningslinjer for elektronisk avfall.
Kasser batterier i henhold til lokale forskrifter for batteriavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte lommelykten.

Viktig merknad
I henhold til EU General Product Safety Regulation (GPSR) er det viktig å rapportere usikre produkter og ulykker
til relevante myndigheter. Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.



MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja asiakaspalvelusta. MCHHC on suunniteltu tarjoamaan
tehokasta valoa päivittäisiin tarpeisiin, ja sen käyttö vaatii erityistä huomiota turvallisuuteen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa ilman asianmukaista suojaa.
Tarkista säännöllisesti akun kunto ja vaihda se tarvittaessa.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä vain valmistajan suosittelemia akkuja ja latureita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Valon käyttö:

Vältä suoraa valoa silmiin, sillä se voi aiheuttaa haittaa.
Käytä valoa vain alueilla, joilla se on sallittua ja turvallista.

Akkujen käsittely:

Varmista, että akku on asennettu oikein polariteettisuojaa noudattaen.
Älä ylikuormita akkuja tai käytä niitä, jos ne ovat vaurioituneet.

Lataus:

Lataa akku vain suositellussa ympäristössä, jossa on hyvä ilmanvaihto.
Älä jätä latautuvia akkuja ilman valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Akun asentaminen:

Irrota valaisimen pää.1.
Aseta akku valaisimen sisälle siten, että positiivinen pää on eteenpäin.2.
Kiinnitä valaisimen pää takaisin.3.

Valon käyttö:

Käynnistä valo painamalla kytkintä.
Voit vaihtaa valotilaa ohjelmoimalla kytkintä haluamallasi tavalla.

Lataaminen:

Liitä laturi akkuun ja varmista, että se on kytketty virtalähteeseen.
Tarkista latauksen edistyminen valmistajan ohjeiden mukaan.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt akut ja laitteet paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä akkuja tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiakaspalveluun. Kaikki tuotteet on
varustettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisella yhteystiedolla.

Yhteenveto
MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT on tehokas ja monipuolinen työkalu, joka tarjoaa erinomaisen valon päivittäisiin
tarpeisiin. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat tuotteen turvallisuuden ja pitkäikäisyyden. Noudata yllä
olevia ohjeita ja varmista turvallinen käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för MCHHC DUALFUEL
FLASHLIGHT
Introduktion
Tack för att du valt MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT från Cloud Defensive LLC. Denna handhållna lampa är
utformad för att ge hög prestanda och användarvänlighet. För att säkerställa säker användning och lång
livslängd för produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika risker och skador.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för
produkten.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade batterier (1 Lithium Ion, uppladdningsbart 18650 eller 18350).
Kontrollera att lampan är avstängd innan du byter batteri.
Undvik att rikta lampan mot ögonen, då den kan orsaka allvarlig skada.
Håll lampan borta från vatten om den inte är korrekt skyddad mot vatteninträngning.
Använd inte lampan om den har skador eller om den fungerar onormalt.
Förvara lampan på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Batteribyte:1.

Ta bort lampans bakre del för att byta batteri.
Sätt in batteriet med den positiva änden mot framsidan av lampan.
Sätt tillbaka bakre delen och kontrollera att den sitter ordentligt.

Programmering:2.

Lampan kommer i Läge 1 (Endast hög, 100%).
För att ändra läge, följ instruktionerna i användarmanualen för att välja mellan de andra lägena
(Låg, Medium, etc.).
Du kan ändra programmeringen när som helst för att passa dina behov.

Användning:3.

Tryck på strömbrytaren för att slå på lampan.
Välj önskat läge beroende på din situation (EDC eller taktisk användning).
För optimal prestanda, se till att lampan är fulladdad innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte lampan eller dess batterier i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.



Återvinn batterierna och lampan enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för produkten.

Tack för att du valt MCHHC DUALFUEL FLASHLIGHT. Vi hoppas att du får stor nytta av din produkt!
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